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«золота середина» (中庸). В цілому вони складають «правильний шлях» – дао, яким 

повинен слідувати кожен, хто прагне жити в злагоді з самим собою, іншими людьми і 

Небом, а значить, жити щасливо [3]. «Взаємність» – це любов до людей, як вихідна 

привітність, відкритість, щирість, ввічливість по відношенню до того, з ким вступаєш в 

спілкування; любов до ближнього в прямому сенсі слова. Моральне ставлення «до 

далеких»  – це «людинолюбство». Це любов і повагу до людини взагалі і до людських 

норм життя. Тому «людинолюбство» передбачає, перш за все, шанобливість і повагу по 

відношенню до батьків, і в цілому старшим, і хто стоїть вище по соціальних сходах. Ці 

заповіді можуть бути виконані за допомогою п'яти «простих і великих» чеснот: 1.мудрість 

(智慧), 2.милосердя (гуманність) (仁爱), 3.вірність(忠心), 4.шанування старших (长长), 

5.мужність (勇气). Володіння цими чеснотами практично означає сумлінне ставлення і 

глибоку повагу до себе та інших. А це головне в прояві людинолюбства і милосердя, які в 

конфуціанстві майже збігаються [2]. 

Також, говорячи про красу, неможна обійти стороною естетику жіночого тіла, яке 

займає не останнє місце у китайській культурі.В епосі багатьох народів, жіноча краса має 

небесну сутність. Краса як втілення найвищої досконалості і гармонії захоплювала, перед 

нею схилялися, її обожнювали, її прославляли, заради неї і тільки заради неї відбувалися 

подвиги. Але краса може нести в собі і руйнування, вона буває оманлива і 

непередбачувана. Для жінки, краса актуальна в будь-якому віці. У китайського 

письменника Лі Юйя(李煜 937–978) є чудове висловлювання, що стосується секрету краси, 

чарівності і привабливості китайських жінок: «треба зробити старе – молодим, потворне – 

прекрасним, звичне – дивовижним, і тоді життя обов'язково зміниться на краще» [5]. 

       Отже, спираючись на китайську філософію конфуціанства, даосизму та китайських 

письменників, зрозуміло, що художньо-естетичне осмислення краси в Китаї розглядалося,  

із сплетіння  природи, людської гармонії, та краси людського тіла. 
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Міфологія – невід’ємна частина нашої культури і історії. Люди, що жили задовго 

до нас, використовували різні легенди, перекази для пояснення різних природних явищ. 
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В даний час все, що раніше так хвилювало уяву і породжувало віру в надприродне, 

вченими вже пояснено, проте всі ці міфи, казки, легенди і перекази як і раніше 

залишилися в нашій культурі – у мистецтві, літературі. 

Однією з найвідоміших міфічних істот є дракон – величезна рептилія, наділена 

розумом. У фольклорі майже кожного народу існує його образ. Однак у кожного з них цей 

образ має свої відмінні риси.  

Дракони – це, напевне, найважливіші міфічні істоти в китайській культурі. Образ 

дракону з’являється в деяких національних святах, китайських ідіомах, він також є 

частиною китайського зодіаку. Вони прикрашають будівлі та двері у формі різьблення, 

вплітаються в тканини для традиційного китайського одягу, розмальовуються фресками і 

використовуються в танцях й донині. На відміну від своїх західних або європейських 

представників, китайських драконів люблять і їм поклоняються 

Дракони – потужні істоти китайської міфології. Їх існування пов’язане з 

можливістю контролювати пори року, час та врожай. Всі китайці вірять, що дракони – їхні 

прабатьки, і китайці походять від них в буквальному сенсі. За повір’ям саме дракони є 

основоположниками цивілізації на Землі і її першими наділеними розумом істоти. Деякий 

час вони населяли землю, але потім пішли в інший світ [1]. 

У слов’янській міфології дракони були так чи інакше пов’язані з силами стихій і 

хаосу, люди вважали, що ці істоти не могли приносити нічого, крім руйнування. 

Драконівське полум’я було небезпечним ворогом людського роду. 

Різниця між китайськими та слов’янськими драконами полягає також у їх 

зовнішності. Наприклад, європейські дракони дихають вогнем, коли китайський дракон 

зазвичай дихає хмарами. 

Анатомія китайського дракона також є унікальною. Зовнішність дракона за всю 

історію існування зазнавала різну інтерпретацію: його голова нагадувала голову верблюда, 

його очі могли бути схожі на кролячі, на голові були коров’ячі вуха, тулуб був схожий на 

тіло змії, лапи як у тигра, а кігті як у орла. На деяких малюнках його голова 

зображувалася схоже на конячу, образ доповнювали крилами, хвостом змії і чотирма 

лапами з пазурами [2]. 

Вогнедишний дракон – представник «темної сторони» або зла в слов’янських 

народних казках і билинах (наприклад, змій Горинич) живе зазвичай в горах, нерідко – у 

вогняній річці і стереже Калинів міст, пройшовши який потрапляють в царство мертвих. 

Образ багатоголової змії є найбільш популярним. Найчастіше змій постає триголовим. 

У Китаї ж, навпаки, дракони розглядаються як символ щастя та добра, що є повною 

протилежністю злих, небезпечних, дихаючих вогнем драконів слов’янської культури.  

Але з протягом часу, наша культура також полюбила символ дракона. Ми все 

частіше можемо бачити добрий символ дракона, наприклад в мультфільмі «Як привчити 

дракона» їх зображують як незрозумілих, майже схожих на домашніх тварин істот. Також 

люди часто використовують цей символ на футболках або татуюваннях, що символізує 

благородність, загадковість, силу і магію, здатність виходити за межі можливого, а також  

завзятість та вірність. 

Отже, китайський дракон – це потужний та позитивний символ у китайській 

культурі,  що має здатність контролювати різні явища, наприклад, викликати дощ під час 

посухи. Образ дракону є скрізь у Китаї – у легендах, фестивалях, астрології, мистецтві, 

іменах та ідіомах. Образ дракону пронизує багато світових культур та має велику і багату 

історію, про яку нам ще доведеться дізнатися. 
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